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SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATALELŐFIZETÉSI DÍJ Kiadó és laptulajdonos
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.
Ifj. Scheppel Gyula. Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak tissza.

Mememto.
.1 [i/clós, az oroszok büszke fejedelme,
— Isten kegyelméből millióknak ura ; 
ugy-e mégis fura,
hogy az országában éppen ő kegyelme 
nem tudja a fejét sehol lehajtani, 
mert orvgyilkos lesi minden lépten-nyomon. 
Hiába, a nép, a tömeg is valami; 
rokonszenv nem épül fegyver-kincshalmokon. 
Azt a népet, melynek élte vértanuság, 
so'se felemlítik meg a fegyvergúlák.

Nem nyugszik a nap le országod határán,
Olyan óriási nagy a birodalmad,;
de mit ér hatalmad,
mikor nyomorultan, üldözötten, árván,
utáltán kell élned ? — Az gyűlöl legjobban.
akit te is gyűlölsz: saját fajtád, néped,
mely csak akkor ujjong, hogyha bomba robban
és ha darabokra széjjelszaggat téged:
mert, a te életed népednek halála,
de a te halálod az ő megváltása!

Miklós cár, igazán te vagy a fehér cár. 
Bármerre bujdokolsz, orvgyilkosok lesnek, 
halálra keresnek.
Néped ajakáiról az átok feléd száll, 
mert az okozója te vagy nyomorának. 
Ahol nincs szabadság, mit ér ott az élet ? 
Sűrű aratása van ott a halálnak, 
ahol a rongyélet nem képez értéket.
Azok a hősei ott a becsületnek,
kik zsarnokot ölnek és bombákat, vetnek.

Népednek bosszúja utót fog érni még, 
hiába menekülsz ki a síktengerre, 
mert ott is rád lelne 
vérszomjas haragja, te koronás pribék! 
.íz özvegyek átka, az apátián árvák 
könnyűi bosszúért, kiálltnak az égre.
Akik a keblüket hősökként kitárják 
golyók záporának, győzni fognak végre ; 
bár ma még te döntőd néped siralomba, 
utolér a végzet, utolér a bomba. ■'

A Cognac párlati intézet 
(Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
HARCOSÁBAN ajánlja 

belföldi . •

figyelmen kívül hagyni, hogy a

mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria
o-yógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
? 1 palaczk 5 kor., l/s palaczk 2.60 Kapható Debreczenben : Ban 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jt-nos
_ Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Ai tál

Annók Sándor Meríti! Ferenc cégnél.
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niios és díszítő munkát jutányosán készít-
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•DEBRECENI SUj-tOSO.
A városnál 5 állás üresedett meg.

Jóslat: sok iparbeadásra van kilátás.
Uj részvénytársaság alakul a konyha- 

kertészet művelésére. Ma-holnap a város 
lakossága csupa vezérigazgatókból fog 
állani.

Az ipartestület uj titkára Scheibner 
Gyula. Baja város nyugalmazott főkapitá­
nya lett A legfőbb érd eme, hogy munka­
képtelenségét hatósági orvossal tudja iga­
zolni.

Ingyen fürdőt akar a város a nép­
nek csinálni. A megnyitása Karácsony 
első napján lesz — a szabadban.

Szentesi János a legönzetlenebb 
ember a törvényhatósági bizottságban. Az 
önzetlenségéről meséket regélnek a gulyások.

Szatócsboltokat terveznek a közművelődési palota föld­
szintjére. Bolt és kultúra együtt, olyan ez, mint a vanília 
és a foghagyma. Külön-külön élvezhető, de aki egyszerre 
beveszi: sus vulgáris a neve.

Munkás gimnázium is lesz Debreczenben, sőt lesz 
még inas egyetem is, ha így haladunk.

Hány vallása legyen a jó bornak ? Lókody Sándor szerint 
legyen a bor régi, mint a zsidó vallás, kereszteletlen, mint 
a pogány, erős. mint a katholikus, tiszta, mint a református, 
végül se hideg, se meleg, mint a lutheránus vallás. Csak 
aztán titokban se legyen megkeresztelve, vallja fierczegh 
János bátyánk.

Thót László közös konyhát akar létesíteni Debreczen­
ben. Ebből is zóna mészárszék lesz. Sokan már arra is ki­
váncsiak, ki lesz a konyhamalac.

Egyik helyi lapban uj regény jelent meg: „Küzdelem 
a becsületért“ czimen. Mint megbízható forrásból értesülünk, 
ezt a regényt — nem Sipos Béla irta.

Az erőtakarmány gyár válság elé jutott. Most átala­
kulhat közös konyhává.

Székely Ferenc kirándulást rendez Erdélybe. Végre 
egyszer kedvére kibeszélheti magát.

A kultúrpalota ügye újból felszínre került. Tanácskoz­
tak is ebben a tárgyban a városházán. Még Radics minisz­
teri tanácsos is itt járt. De Debreczen ebben a kérdésben na­
gyon ma-radi-cs álláspontot foglal el.

Dr. Burger Péter a szabad orvosvállasztás mellett 
száll síkra. Sok orvosra meg az a baj. hogy a közönségnek, 
joga van a szabad orvosválasztáshoz. Ezért' nem virágzik a 
pacienturája.

Megint lóverseny lesz Debreczenben. És a totálisától' 
nehány szegény embert megint — lóvá tesz.

Az ipartestület uj jegyzője Bajáról való. Csak aztán 
Debreczenben ne legyen baja. Egyébként nyugalmazott kapi­
tány. Na itt nyugalomrakevés kilátása lehet.

A téglavető sztrájk megszűnt Király Gyula tanácsos 
közbelépésére. 0 csakugyan követte az igét s aki megdobta 
kővel (téglával), azt kenyérrel dobta vissza.

A debreczeni vasutasok is megkapták a fizetési több­
letet. Most már bizonyára kevesebb lesz a kisiklás.

A helyi vasút alkalmazottjainak is fel kellene emelni 
a fizetésüket. Akkor talán itt is kevesbedne a kisiklás. Így 
a maguk váltólejárataival többet kénytelenek foglalkozni, 
mint a sinpár-váltókkal.

Weinstein Jakab tej kereskedőt megint elítélték tej ha­
misításért. Itt az ideje, hogy vagv megtnagvarositsa a nevét, 
vagy tejszínt áruljon.

Ingyen fürdőt akarnak létesíteni a nép számára. 
Helyes, mert Debreczenben sokan vannak, akik a fiirösztő- 
viz lepergése óta se láttak fizet.

Bevett szokás volt eddig, hogy a tejet a kofák vízzel 
hígították. Péter Gábor úgy akar segíteni e bajon, hogy táb­
lát tétet ki a tejpiacra a következő felirattal: Tilos a tejbe 
való vizelés.

Biró Géza ürszéktisztitó vállalkozó a várossal kötött 
szerződését részvénytársaságra ruházta át. A részvénytársa­
ság felvirágzását Debreczen minden lakosa elő fogja moz­
dítani.

Elkészült az első ártézi kút. Burger Péter dr. e feletti 
örömében annyit ivott belőle, hogy mámoros lett tőle.

Megérkezett a Wilson-czitkusz is. Két debreczeni 
atyafi szájtátva szemlélte az óriási ponyva sátor felállítását. 
Többszöri serczentés után a következő párbeszéd fejlődött 
ki köztük:

—■ Hát oszt milyen czirkusz lesz e sógor > — Lóval 
jáczczanak ?

— Nem a sógor. Ló nélküli czirkusz lesz, még pedig 
a Wilsoné.

— Öltön, most már értem, sógorom. Egyszóval nem 
teszik lóvá megint a nípet.

És ezzel sokat is mondott az egyszerű atyafi, mert a 
Wilson-czirkuszába érdemes benézni.

Széchényi István azt mondta: „Magyarország nem 
volt, hanem lesz“. R e i k a Széchényi-kávéház tulajdonosa 
meg azt üzeni a közönségnek, hogy — Debreczenben 
Széchényi-kávéház nem volt, hanem van.

Bizonyítás.
— Szent Isten 1 — mit látok Jóska, te vizet iszol ?
— Azt barátom, már egy hete.
— Borzasztó 1 Orvos rendelte ?
— Nem. A feleségem szüntelenül azt mondja, hogy 

veszett vagyok. I ellát hadd lássa, hogy nem vagyok az, 
mert — iszom a vizet.

Gunár és JNajfejü
városi bizottsági tagok vilcmínyadásai.

— ügy hallom a vejem- 
tiil, hogy fürdőre menta sógor­
asszon.

— Hisz'a még nem vóna 
baj, tuggya sógorom, hogy el­
ment.

— Nem értem sógoro­
mat I

Áztat meghiszem, 
hogy nem ért sógorom, mei­
nem a sógorom háromszáz 
pengőjét vitte magával.

— Most mán értem, só­
gorom.

mm

— Mondok egy jó viccet, ha nem veszi zokon só­
gorom.

— Hajjunk okos szót, sógorom.
— (i y ii j j i k s ó gorom a hátamra!

Mán hogy én, sógorom ? Nem vagvok én párbaj- 
k í p e s, sógorom.

Gépszijak
Srsztina Lalin

mentő-szekrényekgépolaj, Tovata-zsir,
I o o gépfaggyu. o o 

raktára :
vas- és technikai áruk 
raktárában Debreczen.

Janatka Alajos virágkercskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert RT.
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Magyar ember nem használ mást, csak a híres hajdúsági 
pedrőt. mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen, Kossuth-utca 6.

Mihály bácsi híradásai.
— Adjon Isten, Mihály 

bácsi.
Nem különben.

— No, hogy áll a fi- 
zelősrendezés ?

- Nem áll, hanem fek­
szik.

— Ej ha, hát már semmi 
sem lesz belőle

— Csak legyenek nyu­
godtan az urak, majd 
csinálunk vele valamit.

IP
j tiKjtt.niuin»)
t

Szeretnék a polgár- 
mester úrral beszélni.

— Tanácsülésben van.
— Hát a kis titkár ur ?
— A' meg ti dalmáeiai 

hegyeket mássza.
Pedig fontos kérdezni 

valóm lenne.
— Csak ki vele szapo­

rán, mert nincs sok időm.
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kolozsvári csipeszek.
Báuffy Miklós gróf főispán a héten kezdte meg a városi hivatalok 

vizsgálatát. Ezt megelőzőleg a levéltár megkettőztetett munkaerővel 
dolgozott, hogy a nyaralásra érkezett ad-acta ügydarabok a főispán 
előtt elhelyezést nyerjenek.

Szvacsina Géza kir. tanácsos, polgármester fürdőzni ment. Alig 
tette ki lábát a városházáról, az egerek rögvest táncba kaptak.

Eltűnt a podesztahelynök. Szerdán délután tűvé tették az egész 
várost Fekete Nagy Béla helyettes polgármesterért, de nem talaltak. 
Hirtelen elutazott Budapestre. A rossz nyelvek azt beszelik hogy 
szivgörcsöt kapott, amikor meglátta a Mátyás-szobor előtt felállítani 
az állványokat. Nem is jön addig haza, míg a Szego-fele tulipánnál 
kevert orthodox imaházat fel nem szentelik.

Dinamitroöbanás volt a héten a postaigazgatóság palotájában. 
Mint most kiderült, nem Becseknek volt címezve a kedves külde­
mény hanem Feilitzch Arthur darabont ex miniszternek Cz.mzett 
tartózkodási helye azonban ismeretlen es ezert nem röpült o magas 
sága a vörös sassal párhuzamban.

A piaci kofák demonstráltak a héten az uj beosztás ellen. Sze­
rencséje Szegőnek, hogy már eladta a - parókáját.

Háziúnnep a vízvezetéki igazgatóságnál. Szép ünnepély folyt le _a 
napokban a vízvezetéki igazgatóságnál. Hubert ,'gazgato J™;L ÁS 
Sanda fohadsemedeihez hálairatot intézett buzgó es tevekeny mun­
kásságukért Személyesen tűzve keblükre a vizszuro-rend közép- 
keresztjét a turbina csillaggal.

Bárányi ltó márki, az ipartestület pénzügyminisztere, egy,, ls 
itókára kiruccant a héten és összeütközésbe jött a^„"részvététYfe- 
vak Ez alkalomból Kárcsi, a koreai logo tron ,C.SÁÁ p1 Hadadv dr- 
jezte ki neki és lesújtó tekintetet expressz küldte el Hadad) dr
főkapitánynak. , , . . .,

Excentrikus ember ez a Szegő, mondják a le^t®t'e.n,'zlf® 
nyaralóját néző emberek. Dehogy excentrikus - vág közbe eQy 
szemlélő, csak azt akarja, hogy a haza is beszeljen. _

Pisztráng-halászat volt a héten a Gyulai-obszervatonumban. 
Bohémek és az együttérzők halászgattak a zavarosban. Tarka tény le 
belezavarodott a hüllők világába és a pisztrángot dánost ciganyhalnak 
nézte. Ma már jobban van. ............. . . ,

Major tatát, a tánc- és illemtanárt. mint értesülünk, a japano 
meghívták Koreába, hogy az uj császárt tanítsa meg K ’
iluv’v ők akarják Major tata csak akkor togadta el a meghívást, 
amikor ltó márki becsületszavára kijelentette, hoar kalal5er k°™Pa' 
niáról gondoskodva lesz. Jámbor tancmester nyiltterben üdvözölte 
kitüntetett láb- és szaktársát.

A jóm. kath. zárda iskoláiban, mint értesülünk, a modoros vi­
selkedést Tucsay Gábor fogja előadni. . . ,,

Haragusznak a zsidó vállalkozók, mert kizárta o e a tóm 
zárda építéséből. Miért ne legyen mar nekik is egy rossz nap úk

Az Unió-utcában már minden csendes: A Tordai-ut ellenben 
megélénkült.

Párbeszed.
— Hollottad, hodj oz én fiam, o Samu, meg okorta 

szüktetni a Spitzerék leánya, o Fáni ?
— Halluttam. Von oz o leány egy vadjonos ?
— Von neki ístennyilájo.
— Fugsz te pafon vágni o Samut, de ogy, hodj oz 

edjik szeme a telekkönyvi hivatalho goruljon.

Gzifra szamár.
Mit kérdeztél, Jolánka, kérlek ?

Hogy ki ez a kedves ficsur;
Aki itt sétál kesztyűs kézzel 
S pálczácskát forgat f,nomul I ?
Aki, kalapban panamát hord,

Ám zsebje tiszta, szennytelen -- 
S ki — nőkkel szemben — alva, ébren, 
Eddig so'sem volt szemtelent.

Mit kérdeztél, Jolánka, kérlek ?■ • •
— Ki az a táncos ifjú ott,
Kit a mamáknak tömkelegje 
Körébe szépen béfogott.
S ki ..kisztihánd" -- magyarul írván — 
Köszönt nőt uton-utfélen,
S ki hatást kelt leánykák szivében 
Nyilvánosan ha megjelen.

Kérded, Jolánka! ? .. - Óh. te drága,
Ki még (ne bánts !) libuska vagy — 

Hogy e kellemtelt, drágalátos 
Ifjonc, mily finomságos agy ?!
Kérded ?! .. De óh. ne kérdje ajkad! 
Túlhaladt álláspont ma már !

. Gebékre raknak cifra hámot 
S vezér — birkák közt a szamár.

Csalán.

"pöviden.
Nii, hodj füzet a köles, János gazda ? 
Mint a köles.

ái|
ly

Debreczeni vásártéren 
Nem történt ilyesmi régen.

Ahol egy lő-sátor áll most, 
Meglőtték a tulajdonost.

yí „jjocskay,44 káveházban minden szom 
baton és vasárnap este e==

VERES TONI jóhirnevü zenekara hangversenyez.
Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 

tisztító intézete Debreczen, Széchenvi-u. 42. sz. a. van. A go -- 
mosodában a ruhát neui klórozzák.

a,;
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Csinos Pista
— 39-es korporál levele Szitás Jucsákoz.

Uri-divat cikkek.
Debrecen, Városi-bérpalota,

Uri-divat újdonságok naponta 
érkeznek Aszmann Ferenchez. 
X7árosházzal szemben.

Idesjúcsa! Szívemnek 
egyetlen egy túrós gombóccá!

Amikor ezen soraimat 
az papirosra antrétoltatom, 
vígtelen nagy szerelemmel 
gondolok rád A manikulás 
ippen a’ elébb adta ki a pízt, 
amit az postán hozzám eresz­
tettél. Rögvest szalattam is a 
kantinba, hogy egy félliter 
ital mellett rád gondoljak, 
Júcsa. aki igazán nagy ide- 
adással vagy hozzám. Hanem 
azír mégis nagyon megkese­
rítettél Júcsa avval az írá­
soddal, hogy abba az úri 
feredőbe, ahun az naccságád 
is feredik, hát 3 csendőr is 
van, oszt’ hogy az egyik mán 
meg is kírt, oszt’ hogy te a 
közös feredőbe jársz, ahun az 
csendőrök is ferednek, oszt’ 
hogy közösen füröttök. Hát 
mán ennek Júcsa kerdájk. Én 
eccer híttalak a feredőbe, 

oszt’ akkor is azt mondtad, hogy ,nem lehet most“, oszt’ a csendőr 
urakkal meg közösbe jársz! Na Jucsa, ez se hittem vóna el egy 
kábái jányrul, oszt’ még nem általkocc meg is írni az kedvesednek 
az ilyen fertelmes dógot! Hát amondó vagyok Júcsa, hogy ennek 
utána járok, úgyis ott van az feredőbe a fúrer Kovács ragyás Bor- 
csája is, akit te is tucc, hogy milyen nagy epekedíssel van hozzám, 
oszt’ ha megtudom, hogy valami ballípísed vót ez Júcsa, hát akkor 
vígé van az égisz ismerecsignek, oszt’ túlem odább vagy' száz lípíst. 
Úgy gondold meg a dógod Julis, hogy annyira vagyok, hogy még a 
pízt is vissza akartam küdent, mindössze azon mult el a visszakúdís, 
hogy az kantinbeli adósságot kellett kifizetni. Hát csak annyit aján­
lok most Júcsa, hogy' ebbúi a csendőrfogásbul tisztálkogy ki, mert 
ha rossz hirt kapok, az Isten se ment meg a bajnétomtul. Máskülön­
ben egissíges vagyok, kiszúlődök a nagy gyakorlatra, amirül el ne 
felejkezz Júcsa! mert ez pízmag nélkül nem esketik meg. Írod, hogy 
két hét múlva itthon leszel, hát nagyon ideje lesz mán Júcsa. mert 
úgy kezdem észrevenni, hogy' ott az csendőrök tíged is cigánnak 
níznek, oszt’ mindenáron nyomoznak. Máskülönben bezárom ezen 
soraimat, oszt’ elvárom, hogy az legközelebbi levélbe felvilágosícs a 
dógodruí. na meg oszt egy kis pízrúl se felejkezz el!

Maradok hüsiges kedvesed:
Csinos Pista,

39-es herr korporál.

Neumann Gyula
festék-kereskedése a Festékkirályhoz 

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 205.

Vilmos és Miklós találkozása.
A lapok egymással ellentmondó heje- 

hujázása Így történt, úgy történtjével szem­
űén sikerűit a valót megtudnunk. A talál­
kozás bevezetése szóról-szóni igy hangzik:

Vilmos '■ Áh, kit látnak szemeim ! ? Szervusz Miki ! Már azt 
hittem, nem is érkezel meg — egy darabban.

Miklós '■ Irgalmatlanul rossz utam volt, jól fésült barátom.
Vilmos'- Hát a mama hogy van?
Miklós'- Kutya baja, ha jól lakik. Késő estig szellemidézé­

sekkel foglalkozik. Különben a bombától nagyon fél.
Vilmos ■ És te öregem ?
Miklós- Hát tudod, szép bajüszu komám, én a nép javát 

akarom. . .
Vilmos - Nekem mondod, a tanárnak? Hej, Miki, Miki, te 

még ki fogod a lutrit.
Miklós: Ejnye Vili, hätte is igy beszélsz? Már látom, hogy 

te is a — végemre akarsz járni.
Vilmos'- Kérlek ne személyeskedj, tudod nem vagy otthon 

s csak egy oldal pillantásomba kerül és per zsúp mégy' Berlinig.
Miklós ■ Spongyát rá öcskös. Több az annál, hogy sok a 

mondani valóm. Ma-holnap kölcsön kell kérnem tőled vagy kétszáz­
ezer katonát.

Vilmos '■ Nagy fába vágtad a fejszédet cimbora. De miért 
nem fordulsz Ferecz Jóska bácsihoz ? Apád őt segítette ki negyven- 
nyocban, ha jól tudom ugyanannyi muszka harcossal.

■Miklós '■ Csak az öreg Jóska bácsit hagyd el. Most nincs 
elég katonája.

Vilmos '■ Az igaz, olyan az öreg, mint a — papzsákja.

Szaván fogta.
— Ejnye Hús, hát illik ez? Tizenhét éves vagy és 

már szerelmes leveleket firkálsz?
— Ez igazán furcsa, mama. Te tizen hét éves korod­

ban mentél férjhez, ergo tizenhat éves korodban már sze­
relmes voltál és mégis én vagyok a hibás.

Az ablak.
A mennyország 
Szép dicső, 
Azért van oly 
Sok hivő.

Benéztem az 
Ablakán.
Nem felejtem 
Soha t’án.

Leány szem az 
Ablaka,
Lány pedig a 
Menny maga.

És többnyire 
Úgy vagyon. 
Beugrnnk az 
Ablakon.

Falusi ember az állatkertben
—- Na a feki egye ki, sógorom, rágyiittem valamire, 

hogy mihűl lesz a szalámi.
— Lassan beszíjjik sógorom, mer’ konstábler áll só­

gorom mellett.
— Elien van ni. sógorom, az elefányt órábul.

Mnriprn P POrállQ eljegyzési jegyek és meghívók és mindé 
muuulll, GIGgűIlO egyéb alkalmi nyomtatványok Ízlésesen és 
csón állíttatnak elő Mihály Sámuel papirkereskedésében és münyon 
dájában Debrecen, Piac-utca 30.

Könyveket és könyv­
tárakat, régiségekek 
BABIG S SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szán:
RpfPffPhplf és vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógyhatású 
UG Ggomion vörös és fehér gyógyborokat ajánl Márkus Sándor 
borkereskedő. Debreczen, flungária-kávéliáz mellett. Telefon : 567

A legújabb gentry, mint Fregoli.
Meljen thisztelt nadj- 
érdemii khüzünség !

Von szerencsém mo- 
gomat bemothogatni, 
én o legójabb Pap­
lan,fejű, vadjok.

Thuvábbá íelkhére- 
getek a nadjérdemü 
khüzünsig, hodj ne- 
kemnek hátomegeltne 
kiobáljo, hodj Pop- 
Ion fejű gürüg a thu 
jás, mert én nadjon 
döhösös leszek Azt a 
kkotya fáját. Bízom 
Isten mundum, hodj 
nadjon döhösös leszek.

Khülönben hodj tet­
szik ? Odje, hodj én 
igy vadjok edj kis for- 
csaság ?

— Rendőr ! vidje be 
ezt o khülököt. Ez 
munta nekemnek, hodj Poploiifejii gürüg a thujás. F..e edje meg

Gyanús.
Iellát megnősültél? Remélem boldog vagy? 

— Persze... Az ember mindenhez hozzászokik.
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Vaczak András
a numero ll-ik Balog kollégával a Hatvan-utcai úgynevezett »büdös 

árok«-nál magán helyszíni szemlét tart.

— Na kolléga ur, a tett he­
lyin vénánk. Nízzík belé ebbe az 
árokba kolléga ár. Ez a büdös 
árok, hévatalosan úgy hijják, 
hogy illatvezetik. Akit kolléga 
ur is szintúgy kippen megállapét- 
hat, elten ódáit látunk egy fél- 
szekérnyi ócska paplant. Jobbra .™.
tüle megbódogult macskák te- 2S7 *
temjeit. Aztán eben van ni, akit 
kolléga ur is említett vét a köz­
ponton, egy tajigára való gye­
rek pellenka, nígy zsáknyi kiszó- 
gált bokatekerővei. Egyhangúlag 
megállapétom, hogy a lelemínyek 
városi muzejomi tekintéjbül azo­
nosok a Kut-utcai árokban 1 ívő 
kitítemínyekkel. Ailapiccsuk meg 
aut mán egy bajjal kolléga ur, _
hogv íjelente pelána boriul, ser- X(.
tül beállétva valami kedíjes erre 
fele haza gyünni, mer' ha teszem — CTr^"
aztat illető egyén Iípist tíveszt, nem vágódik kemínyre, mer’ ellenben 
csak a nyaka törik. Hát ez a kolléga ur.

Hónap előtenyésztíssel ílelt az eránt, hogy ne a büdös árok to­
rn essík be, de jazomba az illető urak — tűntessenek ki. He, he, he 1

leossz lehet.
Férj (részegen érkezik haza): — Ke. •-kedvees nőm, 

egy orvoos barátommal i... ittam s azt aján... lotta, hogy 
izzasztó für...dót használjak... és...

Asszony: Felesleges, majd megizzasztalak én téged. 
Hát hol voltai te lump. te gazember, te himpellér, te szok­
nya bolond, te akasztófa virága, mi ?

Bihari pontok.
_ Drótnélküli távirat Nagyváradról.

Báthory tanár Norvégiában találkozott Haakon 
királyai. A felség melegen érdeklődött, hogy nagyváradi 
rokona ifj. (Ha) Kőim Sámuel boldogul-e a konkurrenctá- 
val, megkérdezte hogy Sebök Imre megkapta-e az ábécés 
könyvek szállítását, s forró üdvözletét küldte Balogh Dö- 
mének, aki most akarja megteremteni a garasoshid ön- ^ 
álló vámsorompóját, ami Norvégia gazdasági fellendü­
lését jelenti.

' A szénhiány miatt nagy a panasz.. A gyárak 
nem tudják folytatni az üzemüket. Az a hive, , hogy a 
bányák összes szénkészletét ifj. Schvarc Abrahanme es 
br. Gerliczy Ferencné jótékony nöegyleti elnökök ré­
szére szállították, hogy fel melegítsék a szivüket a szegé­
nyek iránt _

A pénzügyigazgatóságnál nagy panamát fedeztek fel... 1
fedezte volna fel más, mint Dikker Illés. A tanács ezert nek, aján­
dékozta az adókulcsot és az adóprést, amelyet eddig Borde Ferenc 

szőlejében őriztek.
Festékgyárat akarnak alapítani Váradon. Kell is az itt na 

lünk. Nincs aJnyi festék, amennyivel eléggé feketere tulnan es 
teni azt az ördögöt, amely hol a hitelezők kepeben jelenik meg hol, 
a kártvaszcbában grasszál, hol meg bankot alapit.

A züllött gyermekekről akar gondoskodni a miniszter Jobb
volna, ha a züllött kinőttek érdekében tenne vaiannt. Például leszá^ 
mitoltatná a váltóikat. Krausz David es Farkas Izido ' 5

szívesen girálna. „
A kisegítő tanítók ügye fog’aikoztatja az iskolaszékét Sze­

gény kisegítőket nem tudják besegíteni az iskolákba Ha « Je 
meg nem segíti őket, a társadalomnak kell valamennyit Mse tem.

A bádogos sztrájk véget ért. No most már ezek a bádogo­
sok átvezetik Debreczenbe pakfongból a vízvezetéket.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő: divatcikkekben. 
===== Óriási választék. :

T iilzo Vtlmnc beton mű- és tetőfedési vállalat
LUKalb V lllllUS DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal: beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és'ragasz- 

tott lemez fedeseket. — Telefon 308. sz.

Modern és tartós szobafestést, 5SzschunYr°Íámueí
Vidéki vállalatokat is eszközöl.Debrecen, Simonffy-utca 25. szám.

j-iordár jószívűség.
Fiatal asszony (férjéhez levelet küld): — Hordár vigye 

ezt el az X ügyvéd irodájába, s mondja meg X urnák, hogy 
okvetlenül küldjön pénzt.

Hordár: — Ha nem kapunk, hát csak tessék ide bízni. 
Tudok én egy másik urat, aki — szokott ilyen kisaszonyok- 
nak pénzt adni.

Becslés.

9
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— Hallom, hogy a főkönyvelője megszökött. Vitt ma­
gával valamit ?

— Persze, a feleségemet vitte el._
— No-no, ugv értem, valami értékes holmit ?

y \ c~\ C~^ "T ponyva és zsák KÖLCSÖN-INTÉZETE
V Jr\_ vZ> CD . DEBRECEN, Széchenyi-utca 6- szám. 

n-xrQrí raktár mindennemű vízmentes és uyers vásznak, kender-, 
===== len- és juta-zsákokbol. =------ --------------

Lezter József fénvképészeti. festészeti és fényképnagyitá. 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratana

>’ - -- ' •t
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Harisnyakötő-ipar vállalat.
----- ■ : Debrecen, Főtér, Tisza-palota. -

Xatonakesztyiik tisztítását gSSf ,SL“,k'íS
yos árért elvállalom. Dehreczen. Péterfia-utca 37. szám.

.X-

Bifyak Adám
levele Komád! Mihály lábbeli készítőhöz.

— Komád!!
Sujtaiólag hatok önre.

Ki ön? Elvben kimondom, 
hogy ön a világ nézetelőhar- 
cosát személyemben kikezdeni 
akarván, a Wekerle kormány 
talpnyalója. Letagadván-e ? —
Ne mozogjon ön. Nem tűrvén.
Ön megbicskáztatik. mert a 
titkos községenkénti választói 
jog temparementis szóvivőjét 
Bokányi urat leabcugolván, a 
nemzetközi szociális tan okát 
pírom, párom pax játéknak 
nevezte. Bitang!

Lámpa vasra veled vén 
fickó, avagy felvagdaltatván, 
polgári jogaidtól eképp fosz­
tass meg öt évi hivatal vesz­
tés terhe mellett. Őrjöngő vagy 
öreg mameluk, kerek széked­
nek gyász lovagja. Subick rád !
Jer dikics végre velem, szab­
ván bőrödből olyan két pár 
női topánkát, hogy ne tovább.

Eh, közönséges toldozó
csizmadia, még te merészeled bömbölni, hogy abcug Bokányi ? _ Vi­
gyázz! mert letiporlak, hurkolván nyakadra két rőf szurkos madzagot 
— Coki! ‘

— Éljen Bokányi 1 — Éljen a titkos választói jog! — Abcug a 
Wekerle kormány! — Levele! — Ki harcba száll, hadd veszett ő, sza­
bad lesz a jövő!

V

Bityak Adám,
lábeli készítő.

Világos.
Hivatalnok: Miért jön maga én hozzám rendesen min­

den hónap elején koldulni ?
Koldus: Mert a holnap utolján már úgyis hiába jönnék.

30: dugVi oandor
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családostul elment a Suchán ur villanyszinházába.
Jól mongyák aztat, 

hogy mihejt asszonníp, 
mingy kácsingós a', de 
bijon Isten szent igaz a’.
Csak itt van ni ez a Sári.
Még fel se ípitettik Cuk- 
hán urék aztat a fáj in 
nagy deszkakíssiget a' 
íletpijacon,mánis aszonta, 
hogy ű be megy abba.

Igen a nagyanyád 
kínjába — mondok,' — 
mikor mosse telik íle- 
lemre. — Mán pehg akár 
hogy esüri-esavarja kend 
— aszongya, — de bijon 
Isten befizet ű oda 
aszongya. - mert űtet 
rímítőn írdekli az a bika- 
vijadal. akit mán ki is 
újságoltak a Tan ur új­
ságjába. - Hisz' a feki 
egyen ki disztónak — mondok, — ha íppen bika vijadalt akarsz 
látni, rendezek en neked egyet, avval úgy nyakszirten löktem se­
tére, hogy bele nyekkent. De bijon nem aprehendérozott rá a dísztó 
hanem akkora lármát csapott, hogy Szekeresné komám asszon is

., in-~T-B-TTMnniiLjaH
vj./’. ■ O: *=r-‘

átszólt a berenán. — Tán bijon disznót ölnek szomszídék ? aszón 
gya. — A feleit komám asszony mondok. — Bikavijadalt ren­
deztem Sárival — mondok. — Röhögte halálbul. De bijon Sári 
mesmeg nekem esett, oszt’ addig* regnált rajtam, mig begazoltam. 
El vittem. Hát mán bánom is, hogy meglegyintettem, mert bijon 
Isten valami rettenetes szíp vót az a dísztó mozgó fínykípek. Még 
elejint-e nem is attain hitelt a Sári szavalatának, hogy nem ílő 
hínyek vannak a falon. — Erigy mán — mondok, hisz a csuda 
vóna — mondok. — Kérdezze meg kelmed a biléta szedő urtiíl. 
aszongya. — Hát csakis — mondok. — Szóltam is oszt’, hogy 
aszondom: — Ni biléta szedő ur, tessík csak. Mija baja az ur­
nák ? — aszongya. — Ur a feki — mondok, — nem vagyok én ur. 
- Hát kennek aszongya. — Emil mán értek mondok. 

Áztat szeretném tudni teccik tudni — mondok, — hogy ílő embere­
ket teccenek a falon huzgálni, vagy csak komédijázni teccenek. 
Fínykípek azok aszongya, — oszt* villanygép segiccsígível
mozognak. — Szesz hajtja aztat a gépet ? mondok. Nem szesz 
hajtja — aszongya. — Akkor íppensíggel nem fér a fejembe — 
mondok, — mer’ csak magamról szólvást szólva, ha beköpök Nik- 
házi urnái nyóccor n így ír, hát jó magam is a falra m ász ok tiile, 
oszt’ valami egy játíkos vagyok, teccik tudni. Nevette. Aut* 
mesmeg lesrófolták Cukhán urék a lárapijonokat, oszt’ ujfent rí mi tő 
szípen jáccottak a falon. Sárinak még a nyála is kicsordult a bá- 
míszkodásba, oszt’ hogy a kis Natálija az öli lie vót, hát eccerre 
csak aszonga a lelkem atta, hogy — ídes apám, esik az eső. —- 
Oda nízek, hát valósággal lucskos vót a petty ján haja, mer hogy 
Sári ha bámulatba ejtő dógot lát, hát nyál azik az eb atta. Na hát 
szó ide, szó oda, valami rettenetes szíp az a villanyszinliáz. Vala- 
mék nap mán a Nónijuszt is elviszem arra fele. Hadd lássa a hí 
is, ha íppen kivóról is. Hátha jobban mozog a’után.

Biró előtt
Volt önnek már előbb is dolga a 
Fájdalom, igen.
És mi bűne volt akkor?
Esküdt voltam kérem.

Cigány furfang.

bírósággal ?

Falusi zsidó (ki korcsmáros és sertés-kupec): Állja 
meg te kotyha cigány, huva viszed oz enyém malac ?

Cigány: Csák mágá ne beszijjen, hogy mer má»á — 
disznót tártáni? *

Vízvezeték, szivattyúk, mindennemű söigépek. sörcsanok lée- 
szivattyuk, permetezők készítését és javitáfáf vidéke”if pontosad 

es jutányosán vállalnak

WILHELM és WEINBERGER
----------------- szerelők Debreczen. Hatvan-utca 4 szám -

Katonakefzíyök tisztitását
javítással együtt párját 8 kr.-éit, "SflÄÄSi
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laizo liklos festőművész
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.

Ajánljuk elsőrangú kocsijainkat a legdíszesebb 
kivitelig. Használt kocsikat becserélünk, eset­
leg megveszünk. Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 
------- Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
o o o o 0 o Telefon az egész vidékre : 445. o o o o o o

Villamos erőre berendezett

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

Kérem csak ! ? — izé, Köl- 
szivesen,

ize
csey ur kérem szívesen, mir tecik 
ott a vizbe mivelni ? — Na nízze 
meg az ember, még ez a tubák. A 
feredö vizbe tecik kimosni a glacé 
keztyíit ? Akkor már szapanyt is 
adjunk hozzá kérem aláson. Hej, pe­
dig Kölcsey ur kérem be jó keztyü- 
tisztitót tudok a Miklós utcán. Mese 
kis jány kérem szívesen. Érdemes 
irte akkora hosszukat lépni, mint 
amilyent Kölcsey ur is szokott eccer- 
másszor.

He, he, he, — Tréfáltam te­
cik tudni.

No, mi baj van ott ? — Ej­
nye mán mi lesz ott ? Vagy úgy ?
Fehirnemüt tecettek cserélni ? Még 
csak ez a kalamajka tyukszemvágó 
ur hajja-e Zengeji Muki ur a Orosz 
Endre nacságos ur lábravalóját húzta fel. tie, he, he!

Ne tóggyuk ki a maczagot kérem szívesen ? Na 
iszol; egy pohár sört.

Sí
/B'ff

A Nyirvidék megtépázza Andrássy érdemeit, ügy tesz, mint az 
egyszeri zsidó, aki egyedül szavazott a hivatalos jelölt ellen. Válasz­
tás után az uj rabbi kérdésére kijelentette, hogy azért tette, mert 
máskép nem vett volna róla tudomást.

A Szabolcs hasábokon tárgyalja a Siklósi ügyet. Nem rőffel mé­
rik pedig az embert, — de még az újságcikkeket sem.

Az Evangélikus Őrálló is részt kér a szabolcsi újságok csoport­
jában. Könnyű Geduly uramnak újságot szerkeszteni, amikor a reve­
rendája — szent és sérthetetlen.

A szabolcsi malomegyesület közgyűlésére meghívta az Időt is, 
amely mindent — még az egyesületet is megőrli.

A jegyzők Trak Gézát választották meg cigánybáróul. Budai nem 
is gondolta, hogy olyan úri kollegája akad.

Nagykálló a Császárszálláson iskolákat készíttet. Szükség is volt 
rá, mert ha a császár ki találna ott szállani, azt tapasztalná, hogy a 
katonának valók még írni sem tudnak.

A cipészek újból emelik az árakat. Automobilon fogunk járni, 
hogy — ne kopjon a cipőnk.

Meskó László el van ragadtatva földijével: Balog tatával Az 
igazságügy reformálásánál teljesített munkálataiért az államtitkár ur 
— fel fogja magasztaltatok

Az öreg Sarvay mindig a piacon posztok Vigyáz, hogy a rák 
rá ne menjen a vetésre.

Az evangélikusok Nyíregyházán templomjavitási célra szinielő- 
adást tartanak. Thália templomában szedik majd össze az Ur templo­
mának reparálás! költségét.

ludja.
— Meg tudnád-e mondani Kovács Bandi, melyik tu­

domány a természetrajz?
— Hát az, amelyikből tegnap megtetszett a fülemet 

húzni.

Ismerkedés a debreczeni Vásár-téren.

íf-S-s

íMu

— be fáj inul áll 
mán erre még

Borzasztó.
— Bandi! — az Istenért, hova szaladsz !?
— Ne tartóztass pajtás. Otthon felejtettem a pénz- 

tárczámat s a feleségemet most láttam bemenni egy kalap­
üzletbe.

Szabó lesmegyei gyöngenszúrók.
A főispán elégülten tapasztalja, hogy az élő Vay 

erősebb a meghaltnál. Az ő meghívására ellátogatott «0*9 
Duci gróf Szabolcs megyébe, de hiányzott a kuruc Vay 
temetéséről.

A tűzoltók Meskó Lacit diszelnökké választották 
meg. Azért is érdemes államtitkárnak lenni, hogy az 
illető kitüntetésképpen megkaphassa a - tűzoltók 
diszelnökségét.

A papi csoda lepipálta a levelek! jelenést. A bol- 
dogságos szűz tiszteletére még Angyal osy) is íki) 
szállott a papi határba

Seres főjegyző erősen üti a nagykállóiak reklám- 
bobját. A jegyzők jubileumán pedig nemcsak Seres-ek, 
hanem borosak is lesznek az emberek. _

A Szabolcs vármegye kitalálta, hogyan lehet fából vaskarikát 
csinálni. Folyó hó 6-iki számában azt írja, _ hogy Mandokon bankó- 
gyárat fedeztek fel, amely hamis szazkoronasokat gyárt, — meg peai0 
ónból.

'M

a nevem nem ís-Ur: Jó napot kisasszony. Remélem 
meretlen ön előtt...? Én Kis§ vagyok.

— Melyik Kiss? Akinek a szerencséje nagy ? 
— Hogy eltalálta! Az enyém tényleg — nagy,

€!ső €röélyrészi Villamos mozgó fénykép Színház
Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utca 17

Legnagyobb tökéletesített élő- és beszélő képek Kitűnő szó­
rakozást nyújt úgy a gyermekek, mint felnőtteknek. A legtöké­
letesebb tiszta (és nyugodt) színes képek. Mindennap gyönyörű 
műsor nagy változásban. Előadás kezdete: este 7. 8 és ti órakor, 
ünnep és vasárnap 3—10-ig. Számos látogatást kér ,
N. UDVARDI ANDRÁS, kocsigyáros, a Villamos színház tulajdonosa. 
Több mint 25,000 mozgóképet eladok fél álban, esetleg kölcsön is

MÉr
■p-lzv-gSSsK

\ \
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J.ál
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A mai gyermekek.
apa szerel-— Mama! Mikor 

mes, akkor ő adó ?
— Hogy érted ezt fiacskám?!
— Mert azt mondta a nevelő 

kisasszonynak, hogy ő a szerelem­
ben mérv-adó

— Mama te öngyilkosságot kö­
vettél el ?

— Micsoda ostoba beszéd ez ?
— Hát a szakácsnő azt mondta, 

hogy bizonyos dolgokban te sok­
szor megbicsakoltad magadat.

Katona András
kolozsvári földész, í ommunitási tag levelei a Hóstátból.

— Tekintetes Karikás TJr!
Ahugyan felmék a tegnap a hijuba megforgatni a tavaji búzát, 

hát ijettembe majd, hogy Bartók püspök urat kezdtem dicaíini, amint 
kinízek a kaszalyuknál. Ott a tisztviselő telepníl ípű! mostanság va­
lami uj zsidó templom. Na mondok, mégis igaza vót Bartha Miklós 
nacságos urnák, amikor kazár fődről irt, hogy hát zsidóország lesz 
mán szip Magyarország is. Miklós ecsém ugyan azt mongya, hogy a 
nem templom, hanem Szegő tekintetes ur tulipánnal kevert orhodox 
stilusu nyaralója. Na mondok, ecetbe mártotta az is az elmíjit, mint 
Salamon Totyó Bogaras lett az is, hogy a város kenyérire jutott. 
Bajba vagyunk egyéb iránt a legelővel. Czecz tekintetes ur ellegeli a 
marhák elől a tallót. Aszongya, hogy sok a marha, oszt’ enni kell adni 
mindegyiknek. De a feki rúgja meg, szólok szelíden, a takintetes urak 
egyenek ott, a hun akarnak, de a legelőn csak annyi marha ehetik, 
ahányír felel a pógármester, hogy jó lakik. Majd beszílek én Könc/ey 
tekintetes úrral, oszt’ felszólalunk a marháktr. Komissziót viszünk ki, 
hogy tapasztalják meg, mennyi kell egy marhának. A vellanyra me­
gint pízt kírt. Fekete tekintetes ur a kommunitástól Én nem szavaz­
tam meg, mer’ hát a petroleony többet irt ennél a szuszogó, pislákoló, 
masina nélkül gyűlő vellanynál. A héten mégis len komisszióba vótunk 
Lakatos főszámvevő tekintetes úrral. Színásinál irtuk meg a jelentíst, 
de a hetedik félliternél megállt bennünk az tudomány. Hát a fene tud 
Írni, mikor muszáj inni. Közelebbrül majd Írok osztán a papválasztás- 
rul, meg-meg egyebekrül.

Agyon Isten minden jót.
Katona András,

földész, kommunitási tag.

Gyöngyöm Gyuszi
levele Ruczafalváról.

Gyöngyöm Gyuszi 
joghallgató.

;... • • , 
'..V V

Pakonpart Alfréd
szappanboborékai.

— Áh, kit látnak szemeim. Van 
szeencsém. Vissza jöttünk a hadgyakor­
latról, kéem ? Valóbanjó színbe mészta- 
tik lenni. Paancsol ? Oh, kéem magam 
sem voltam jobb, kéem. Rezervista ko- 
omba, kéem, ha valami falu a att volt 
a raszt, kéem legelső teendőm volt. kéem 
a nagy vendéglőbe betérni, kéem. Persze, 
kéem mindenütt nőtlen ember voltam, 
kéem s a falusi leányok, kéem csak úgy 
szédültek utánam, kéem. Paancsol ? Most 
már lőttek, kéem. Legalább nőm szüle­
tett, Habverő Jolán ezen a nézeten van, 
kéem.

— Halló! Euborékfi ur, kéem siessünk, kéem, mert a ven­
dég megbiidösödik, kéem. Egy-kettőre menjen az a vakarás, kéem.

gSc-ESS«

Szerkesztői üzenetek.

Panaszos. Ezt is és sok más dolgát tudjuk a fogalmazó urnák. 
Esetleg sort kerítünk rá, bár hálátlan szerep. De hát mit tegyünk ? Az 
illetékes körök félre teszik a seprüt, s nekünk kell azt felvenni. Bizony­
bizony nehéz mesterség ez a mienk. Minden nappal több a jó barátunk, 
de több az ellenségünk is. Pedig keztvüs kézzel bánunk még a legna­
gyobb gazemberrel is. Hátha mindent leadnánk, ami hozzánk beérkezik. 
Ej, ha, milyen furcsa dolgok látnának napvilágot tizenhárom várme­
gyében. De a mi elvünk a [tumoros csipkedés, a burkolt figyelmeztetés 
az illető megtévedtei szemben. A meztelen valót pedig — elnyeli a 
Karikás levéltára. Mint az önét is, mely csak átdolgozva láthat nap­
világot.

Vadász. Bizony lelketlenség is az, mit Debreczen határán belől 
a lesipuskások véghez visznek ; de talán úgy van ez mindenütt. Sze­
rintünk a vadászati törvényt revízió alá kellene venni, illetve oda mó­
dosítani, hogy úgy fogolyra, mint nyúlta csak szept. 15-től lehessen 
puskázni. Elvégre az nem vadászás, hanem esztelen gyilkolás, amit igen 
sok puskás ember teszen a szezon elején. Képes még a tojáshéjas 
foglyot is lelőni, csak hogy lőjjön valamit. Valóban a hivatott vadászok 
országos mozgalmának a megindítása nagyon okszerű és időszerű volna

Tárca író. Elbeszélése, melyet igy vezet be: — Kázmér gróf e 
közben villámsebesen tántorgott haza fele 17,896 korona és lő filléres, 
de részletfizetésre vásárolt automabilján. — nem közölhető. Nem kö­
zölhető úgyszintén -Elmegyek egy szülésznőhöz“ cimü verse sem.

Izabella asszony. Vettük kesergő sorait. Valóban borzasztó az 
mi nagysáddal történt. Kedves férjét, ki Debreczenben a legnagvobb 
orrú férfi, ez időszerint, szélhüdé-s érte, s óh, mily kunér ! — éppen 
baloldalán véges, végtől, végig, a végtagokat is. No hát ez kézzelfog­
ható csapás nagysádra nézve. Rettenetes I

Jóska. Nincs igazságod abban Jóska, hogv ma, akinek vagyona 
van, mindene van. Lássd pajtás mi, nagyon sok öreg milliomossal nem 
cserélnénk. fennálló jó egészséget. — Tessék? — azt hittük szó Itá 
valamit.

ö# ■MLili

Jí I ffI zí h

Saját termésű hegyi ó és uj faj boraim 
raktáron tartok 5Ó literen

-------- - leiül jutányos áron, ug^
ezekből a házamban levő üzletben buteliákban is kaphatók."

DEBRECEN.Tóth Sándor Hunyadi utca 26 ik szám z 
Hot dószámra székelyhídi, nagyvecseri hegyen is kapható

"V ő1*1 ’ mmm
/
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Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó-műhely és sírkő-gyár. Saját készítmény!! márvány,gránit,sye- Cnronn liOeof-iit OR
—----------------------------------------------- -------------------------------------- —-------  nit, labrador stb síremlékek raktára iGluliu JUtOGl Ul Zui

GERSTENBREIN TÄMÄS KözpoenstiÄrtelepKolozsvárt, Dézsma-u. 21.
szobrász és kőfaragó-mester, m* Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak,

Spekuláció.

—$)/

»X

m\\ Mifell.ll

mm

wSm

wmmt

Lu-jit-'-S

— Penchér! jiijjön sak. Hogy von itt edj ebéd ?
— Öt korona.
— És edj vatsora?
— Két korona.
— Hát húzzon nekem ebédre edj vacs urát.

Európa legnagyobb

„URANUS“
í-i villamos színháza Debreczen, a vásártéren.

Legjobb szórakoztató hely. -<98! 
Minden második nap teljesen uj műsorral előadásokat tart.
A színház szellőztetve van. 'SSS Kényelmes ülőhelyek.

Előadások : Hétköznap este 8 és 9 órakor, vasár- és ünnep­
napokon d. u 4 órától este 11-ig óránként
Utalván!/ 1 páholy ülés 1K n-od. rendű........................... 40 f.
HclyalaK . I-ső rendű 60 f. Ill ad rendu........................20 1

Szigorúan családi műsor.
A II é. közönség szives pártfogását kérik

Suchan es Winkler.

CSÍK KS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

őri. polgári :v 01,ai, papi és mindenféle egyenruhák a Jég 
újabb divat szerint készíttetnek. Dus raktá- buvai szűnni ___ ___ - 1- és külföldi

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszkozol.

kés, műszer-műves és műköszörüs 
Debreczen, Széchcnyi-utca 1-ső szám.Kun József

Dusán felsze- 01111(160116 ül Ü k Ó S 6 k b Ő1
relt rak tar

vm/-ki megrendelések, .javítások és köszörülések a legjuta- 
— nvosabban eszközöltetnek. -------------------------

üáwÉio
Szakértelemmel készített

SZEMÜVEGEK és ORRCSIPTETŐK
_ rövidlátó, távollátó, gvengelátó és operált szemeknek. —

Mezei látcsövek és turista távcsövek.
legfinomabb ackromatikus üvegekkel naery 
választékban és legolcsóbban kaphatók . . .

FISCHER JAKAB

HTII i lO'T'Xf A TVT kövező mester o o o oK 1 HA iolVAlN DEBRECEN, Dobozi-ut. 
Elvállal: utak, járdák és udvarok kikövezését 
terméskővel és téglával jutányosán.

- KÖLTSÉGVETÉS díjtalan m —

KULCSÁR JÓZSEF
_____ Készít mindennemű ■ -

sárgaréz és bronzárukat,
légszesz, acetylen és villamos csillárokat 
Csillárok átalakítását petroleum és lég­
szeszről villamosra, vagy légszesz és 

villamosra (combiuáltra). 
Ujjátisztitásokat és minden e szakmába 
vágó javításokat elfogad, gyorsan, szak­
szerűen és jutányos árak mellett eszközöl.
Levelező-lapon tessék értesíteni, házhoz 
o o o megyek a o o o munkát átvenni.

r
I

Uj bádogos üzlet. g
Mindennemű e szakmába vágó uj munkákat és javításokat 
a legszolidabb árszállitás és pontos kiszolgálás mellett vállal

Rózsásy László
épület- és diszmű bádogos Debreczen, Rákóczi-utca i. szám.

fasznál! iskolai tankönyvek
a debreczeni ref. főiskola I —VIII. osztálya és a tanító 

képe de számára a leg jutányosakban kaphatók :
SUT BÁN KÁLMÁNNÁL Debreczen, Egyház-tér.

mr A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő -*o
a legjobb bajusz-sodró! Nem tépi, de jól össze­
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér.

Készitőlielye s főraktára:

gjsgr- MIHALOVITS JENŐ % j
gyógyszertára Debreczen.



10 KARIKÁS 32. szám.

Lehűtés.

mseméi
— Becsület szavamra mondom, Malvin, ha nem hall­

gat meg, haza megyek és kiugrók az ablakon.
— Nekem, mondja ? mikor tudom, hogy földszinten

lakik.

v Bútor fényező és cimfes.tö DebrieÄ^tÄutoa
Hol fürdőkád, kerékpár, vasbutor fényezések; épület, 
portál, üzlet berendezések mázolását, továbbá cimtábla készí­

tését a legszolidabb árak mellett készít

I PÁt.prfia-ntpfl.

? 
hezo es| 

stő.Prindelmajer Lőrinc, 'ŐmrÁ,,,. _

WILSON
Magyarország legnagyobb vízmentes ponyvával fedett

variete-cirknsza
rr~izrDEBRECZENBEN, a Szénavásártéren. =-•■
1500 személyre kényelmesen berendezve és minden idő- 

ti.-=&. járás ellen védve.
A gazdag műsorból különösen kiemelendők :

3 aibailó testvér
a Kontinens legjobb föld­

szinti akrobatái.

Eleki testvérek
zenebohócok.

íanger-csopert
5 személy, a világ legkisebb 

és legjobb légtornászai.

Zsim-az ostoba Auguszt
világhírű idomított kutyájá­

val. Pásztorral.
Úgy az előadás, mint a szünetek alatt az ostoba August 
fogja a nagyérdemű közönséget mulattatni. Eeszlet s 
műsor a cirkuszban kapható- Az előadás bármilyen 
kellemetlen idő esetén is megtartatok, — Az előaaást 

= jól iskolázott zenekarom kíséri — . -----
HELYÁRAK: Zártszék 1-sö és 2-sor 1 ív 60 f., I-ső hely 
6-ik sor 1 K 20 f., 11-ik heh" 4-ik sor 80 fill.. 111-ik hely 
5-ik és ü-ik sor 60 fill., Karzati állóhely 80 fillér.
10 éven aluli gyermekek a Zártszéken 1 K, az 1-sö helyen 
80 fill., a II ik helyen 60 f., a III-ik hyen 40 f., Karzaton 20 f.
Pénztárnyitás fél 8 órakor. Kezdete fél 9 órakor.
Minden vasár- és ünnepnap két előadás: d. u. 4 és este fél 9 órakor.
Kegyes pártfogásért esedez _____ _ _ __WILSON,

varieté cirkuszigazgató, tulajdonos.

Telefon : 270Alapittatott 1561.

« DEBRECZEN SZAB. KIR. VAROS ►►
KÖNTVNTOnM-VriMLtiT/l,

(Y^R05Í1ÁZÉFÜLET, KOS5UTH~UTCVL)

A rqocíerri technika legújabb 
vívmányaival felszerelve, ké­
szít mindenféle nyomtatvá­
nyodat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig, jutányos ár 
mellett. Oü) Qüj Q QS5] Q

jYíe^hivóK, eljegyzési kár­
tyáig, üzleti ijyonjtatványoK, 
Körlevele^ a le^izlésesebbeij 
állíttatnád ki. — Vidéki meg­
rendelésedet gyorsan és pon­
tosan eszközöl. (Ü3 @ [tói

Tartós betüérebol készült tömöntvényekkel helybeli és vidéki nyom­
dáknak, könyvkötőknek jutányos árért rövid idő alatt szolgálunk.
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Versenytárgyalási hirdetés.
Debreczen sz. kir. város által építendő tanyai iskolák építési munkáinak biztosítására zárt ajánlati 

versenytárgyalás hirdettetik.
Öt tanyai iskola építési munkái biztosíttatnak és pedig:
1. Az „Ebesen“.
2. A „Nagycserén“.
3. A „Szepesen“.
4. A „Hegyesen“.
5 A „Paczon“.
A tanyák helye a városi mérnöki hivatalnál kitett térképen megtekinthető.
Egy tanyai iskola építési munkái a következő végösszegekkel vannak élőit ányozva:

Iskola és 
lakás Istálló Sertés-

tyuk
és

ól
Ürszék

Kert és
sütő­

kemence
Összesen

kor. fill. kor. fill. kor. au. kor. ! fill- kor. till. kor. fill.

1. Kömives munka....................................
II. Tetőfedő - ....................................

III. Acs „ ••••••
IV. Bádogos „ ....................................
V. Asztalos, lakatos, mázoló, üveges munka

VI. Szobafestő munka....................................
VII. Különfélék................................................

5756 97 
1230 15 
4105 12 

487 70 
1241 20 

96 - 
689 -

921 60
i:

382 — I

64 -

150

143 58: 

300 —|í

70

1430
7908 72 
4487 12 

487 70 
1241 20 

96 — 
753

150 443 58 1500: - 17,067 32|Összesen 13,606 14 136/ 60

azaz tizenhétezerhatvanhét korona 32 fillér.
Ajánlatok iskolánként külön egy iskola összes munkáira fogadtatnak el s munkanemenkénti

ajánlatok figyelembe nem vétetnek. ...... . . „ :«.i.niáUrfl pavütr is tehető
Ajánlat bármelyik iskolára külön es onalloan is, de az összes iskolákra együtt is tehető.
Ajánlatot tehet minden kellő képesítéssel biró debteczeni iparos. ... . ,A án aítevő köteles az előirányzat összeg 5",.-át készpénzben vagy ovadekkepes értékpapírban 

bánatpénzül f évi augusztus hó 20. délelőtt 10 óráig a házipénztárnál letenni s a leteti jegyet ajanla

hoz csatolni. ^ Mámtéte|ei 6zámma1 és betűvel kiirandók. általában az ajánlatoknak olvasható Írással

M Ä általános és
™ feSÄÄÄT « r Íj »rá, a

polgárinesterPhix'atalba^ifyujtandók be s augusztus hó 21-én délelőtt 11 órakor a városház nagytermében

nyilvánostnUtonlatna^tel ^ meg felel6, kell6en fel nem szerelt, távirati és utóajánlatok

figyelembe nem vétetnek. rmhnntástól számított három hónapig kötelezettségben marad.
^kteel —- *■“*•

hasson, vagy azok mellőzésével mérnöki hivatalban (Simonffy-
,nea2b..1khmn5MihvÄÄtr^-l-ig) megtekinthetők s ugyanott a kivan, fel világos, - 

tások megKada,„akbrecze]] ^ ^ viir05 talricsának 19117. évi július hó 30-án tartott üléséből.

A városi tanács.

■ .. •
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@ flFRÓ HIRDETÉSEK. ® j
IMjifc 10 szóig- 40 fillér, mintlvii tovílbbi szó 4 fillér. J

VraViÁl levőid! °cs'ia ruhákat igen tisztességes árbr
Hl «Kiül IKVKlfel l Rosenberg Béni Debrecen. Bádogos-'

yingol zephir-blous

Vry»
L eMí

Komáromi jlí. és £sa

I T I T( ) V IT [ T M I V í I )Q kőfaragó mester Debrecen, * * VIX ibljl lulALv'O Boldogfalva-utca 23. szám!
Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkát, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitel ben, betüaranyozást, régi síremlékek lielyreállitását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek. —

I
DCZZZZZZZZZZZZZZIXZXI3CZZXZZZZZZ!ZZZZÍZZZZZ1

SZABÓ ás IN" A ÍtY fővezeték vállalkozó Debrecen, ti UZJ.O-UU Cö 1MÜVJ1 Egyhaz-tér 5. (Nagytemplommal szemben) d
Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornázás-, vízvezeték- Ú 
es szivattyú-felszereléseket. Vízvezetéknek évi jókarban H 

tartásai jutányos ár au elvállalják. Telefon : 557. n
ÖiXXXEsXXXXXEXIXXLXXXIXXXXXXXLXIXiXXXXXLXXX

Villamos csengők, telefonok, villámbántók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
es ^vi gondozását legj Hiányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári l. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. az. 
laz udvarban.) \ illamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képos árjegyzők ingyen. — Telefon-szám IBP.

Hasasát! fcirttreiat-Asm W m -w v® w - w-ssmw

VfftflflPMPlf teÜesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
r KlUyKJIliK ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható: 
Ráhmer Sándornál Debrecen, Piac-utca 26. sz. Nagytőzsde udvar.) 
A Melichár-féle eredeti páros sorú -Unikum Drill“ vetőgápek kizá­
rólagos képviselője.

Kónya József
vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

asztalos, Debrecen, 
Pacsirta-utca 8. sz.

Orakészités és javítások ÄSK^siteti'inÄ
készítőnél eszközölhetők Debrecen, Piac-u. 12. sz. (Stenzinger ház.)

I Az összes fiú- és leányiskolákban használandó tan- 
dlwll. könyvek, jogi müvek és jegyzetek, külföldi levél- 

bélyegek fél áron csakis Harmathy Pál antiquariumában kaphatók 
Debreczen, Füvészkert-utca 14. A világliirü Pique, Pogress egész­
ségi szivarkahüvely különlegességek egyedüli elárusítója. Könyv- 
jegyzék ingyen.

Alkalmi ajándékok ékszerekben és órákban
a legszebb, legdivatosabb, nagy választékban beszerezhető

DílTTÚ D PTTC TV % \T ékszerésznél Debreczen, 
1 ÍN 1 ün u UuZ/1 na Piac nlca 26. Fölözsde mellett.

Szakszerű óra- és ékszerjavitás a legolcsóbban.

an vesz
utca 1

mérték szerint darabja < korona Márton 
Gvulánál Debrecen, Piac-utca 9-ik szám.

I NAGY LAJOS
§ épület- és mülakatos Debrecen,
JÍ (Miklós-) Szalkay-u. 4.
5 Elvállal mindennemű lakatos mun- 
S kát, épület vasalásokat, sirkeritések,
£ takaréktüzhelvek készítését stb .
H Javítások pontosan és jutányos áron eszközöltetnek. (S

műhangszerkészitők
SZEGED, Kölcsey-u. 4. sz.

KOMAROMI M. volt debreczeni hangszerkészítő 
o o o o cég Szegeden nagyobb szabású ° o 0 0

------hangszer telepet
létesített. — Mindenféle hangszereket részlet- 

fizetésre is szállít.
Legújabb találmányit hangfokozo cim­

balmával óriási sikert ért el.
nr=rr==m Árjegyzéket ingyen küld. '

Szent-László [Püspök] gyógyfürdő
NAGYVÁRAD mellett, Kernels János fürdöbérlö kezelése alatt.
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél. kocsin 1 r órai 

távolban. Május, augusztus hónapokban 12, vasárnap és ünnep­
napokon 16 vonatközlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás a fiirdő- 
telepen van.

Az európai hírű 41° C. meleg természetes hévviz javalva van : 
az ízületek és izmok csuzos bántaimainál, idült s különösen savas 
izületü loboknál, csonttörések és különösen visszamaradt vasta­
godásoknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajok­
nál (belsőleg), heveny és idült, gyomorbántalmak. májbajok es 
vesekövek eseteiben. Állandó fíírdőorvos: dr. Nagy Ignác

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák 
napi ára 1 kor. 20 fill, és 6 korona között váltakozik. Gyógyterem 
(Cursalon - hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztallal. Teraszok 
szép kilátással. Éttermek, cukrázda, sétahelyek a fiirdőtclepen és a 
mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jó tekepálya és Lawn Tennis. 
Öt tükörfürdőn és három kádfürdőn kívül mórfürdők is vannak rend­
szeresítve. Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő 
állandó zenekar. Telefonösszeköttetés Nagyváraddal.

Villanyvilágítás. A legszebb kirándulás és szórakozási hely 
Konyha és vendéglő a bérlő saját vezetése mellett. Prospektust 
kívánatra küld a fürdőkezelőseg.

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a 
legolcsóbban és kedvező fize­
tési feltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hunyadi-u. 11.

szám a vasúti útvonalon 
ROSENBERG és HAMMER.

Alapittatott 1801-ben. o o o Telefon 468. szám.

BLATTNER GYULA
DEBRECZEN legrégibb épület üvegezési és képkerete- 
zési vállalata. Tükiök-. képek- és kész ablakok nagy 
laktál a Debreczen. Piac-utca 69., Megyeházzal szemben.

Az építkezési idény beálltával ajánlja magát iivege- 
zési munkálatokra. — Képkeretezések a legmoder­
nebb ízléssel, melyek rajz után is készítetnek 

olcsó árakon.
A legszebb keret minták nagy választékban.

Debreczen sz. kir város könyvnyomda-vállalata. 1907—1920
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